
:128 לְדָוִד
l·dud
to·David

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶקְרָא
aqra
I-am-calling

צוּרִי
tzur·i
rock-of·me

אַל
al
must-not -be

־
-

תֶּחֱרַשׁ
thchrsh
you-are- cbeing-silent

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

. <<[A Psalm] of
David.>> Unto thee will I
cry, O LORD my rock; be
not silent to me: lest, [if]
thou be silent to me, I
become like them that go
down into the pit.

1

פֶּן
phn
lest

־
-

תֶּחֱשֶׁה
thchshe
you-are-hushing

מִמֶּנִּי
mm·ni
from·me

וְנִמְשַׁלְתִּי
u·nmshlthi
and·I-am- ncomparable

עִם
om
with

־
-

י�רְדֵי
iurdi
ones-descending-of

ב�ר
bur
crypt

:
:

:228 שְׁמַע
shmo
hear-you !

ק�ל
qul
voice-of

תַּחֲנוּנַי
thchnun·i
supplications-of·me

בְּשַׁוְּעִי
b·shuo·i
in·to- mimplore-of·me

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

בְּנָשְׂאִי
b·nsha·i
in·to-lift- up-of·me

Hear the voice of my
supplications, when I cry
unto thee, when I lift up my
hands toward thy holy
oracle.

2

יָדַי
id·i
hands-of·me

אֶל
al
to

־
-

דְּבִיר
dbir
oracle-of

קָדְשֶׁךָ
qdsh·k
holiness-of·you

:
:

:328 אַל
al
must-not -be

־
-

תִּמְשְׁכֵנִי
thmshk·ni
you-are-drawing- away·me

עִם
om
with

־
-

רְשָׁעִים
rshoim
wicked-ones

וְעִם
u·om
and·with

־
-

פֹּעֲלֵי
pholi
ones-contriving-of

Draw me not away with
the wicked, and with the
workers of iniquity, which
speak peace to their
neighbours, but mischief
[is] in their hearts.

3

אָוֶן
aun
lawlessness

דֹּבְרֵי
dbri
ones-speaking-of

שָׁל�ם
shlum
peace

עִם
om
with

־
-

רֵעֵיהֶם
roi·em
associates-of·them

וְרָעָה
u·roe
and·evil

בִּלְבָבָם
b·lbb·m
in·heart-of·them

:
:

:428 תֶּן
thn
give-you !

־
-

לָהֶם
l·em
to·them

כְּפָעֳלָם
k·phol·m
as·contrivance-of·them

וּכְרֹעַ
u·k·ro
and·as·evil-of

מַעַלְלֵיהֶם
molli·em
actions-of·them

כְּמַעֲשֵׂה
k·moshe
as·deed-of

Give them according to
their deeds, and according
to the wickedness of their
endeavours: give them after
the work of their hands;
render to them their desert.

4

יְדֵיהֶם
idi·em
hands-of·them

תֵּן
thn
give-you !

לָהֶם
l·em
to·them

הָשֵׁב
eshb
creverse-you !

גְּמוּלָם
gmul·m
requital-of·them

לָהֶם
l·em
to·them

:
:

:528 כִּי
ki
that

לאֹ
la
not

יָבִינוּ
ibinu
they-are-understanding

אֶל
al
to

־
-

פְּעֻ-ת
pholth
contrivances-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

מַעֲשֵׂה
moshe
deed-of

יָדָיו
idi·u
hands-of·him

Because they regard not
the works of the LORD, nor
the operation of his hands,
he shall destroy them, and
not build them up.

5

יֶהֶרְסֵם
iers·m
he-shall-pull-down·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יִבְנֵם
ibn·m
he-shall-build·them

:
:

:628 בָּרוּךְ
bruk
being-blessed

יְהוָה
ieue
Yahweh

כִּי
ki
that

־
-

שָׁמַע
shmo
he-heard

ק�ל
qul
voice-of

תַּחֲנוּנָי
thchnun·i
supplications-of·me

:
:

. Blessed [be] the LORD,
because he hath heard the
voice of my supplications.

6

:728 יְהוָה
ieue
Yahweh

עֻזִּי
oz·i
strength-of·me

וּמָגִנִּי
u·mgn·i
and·shield-of·me

בּ�
b·u
in·him

בָטַח
btch
he-trusted

לִבִּי
lb·i
heart-of·me

וְנֶעֱזָרְתִּי
u·nozrthi
and·I-was-helped

The LORD [is] my
strength and my shield; my
heart trusted in him, and I
am helped: therefore my
heart greatly rejoiceth; and
with my song will I praise
him.

7

וַיַּעֲלֹז
u·iolz
and·he-is- being-joyous

לִבִּי
lb·i
heart-of·me

וּמִשִּׁירִי
u·m·shir·i
and·from·song-of·me

אֲה�דֶנּוּ
aeud·nu
I-am- cacclaiming·him

:
:

:828 יְהוָה
ieue
Yahweh

עֹז
oz
strength

־
-

לָמ�
lmu
to·them

וּמָע�ז
u·mouz
and·stronghold-of

יְשׁוּע�ת
ishuouth
salvations-of

מְשִׁיח�
mshich·u
anointed-one-of·him

הוּא
eua
he

:
:

The LORD [is] their
strength, and he [is] the
saving strength of his
anointed.

8

:928 ה�שִׁיעָה
eushio·e
csave-you !

אֶת
ath
»

־
-

עַמֶּךָ
om·k
people-of·you

וּבָרֵךְ
u·brk
and· mbless-you !

אֶת
ath
»

־
-

נַחֲלָתֶךָ
nchlth·k
allotment-of·you

Save thy people, and bless
thine inheritance: feed them
also, and lift them up for
ever.

9

וּרְעֵם
u·ro·m
and·shepherd-you·them !

וְנַשְּׂאֵם
u·nsha·m
and· mlift- up-you·them !

עַד
od
unto

־
-

הָע�לָם
e·oulm
the·eon

:
:
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